Príloha č. 5 








MOŽNO SPRÍSTUPNIŤ


ŠTATÚT

predstavenstva spoločnosti

Spp – [ ], a.s.
so sídlom [Mlynské Nivy .... , 825 11 Bratislava]

IČO:  [ ] 

Článok I.

Úvodné ustanovenie

Predstavenstvo spoločnosti SPP - [ ], a.s. (ďalej len „spoločnosť“) je štatutárnym orgánom spoločnosti, riadi jej činnosť a koná v jej mene.

Predstavenstvo spoločnosti vykonáva svoju činnosť v súlade s právnym poriadkom Slovenskej republiky, stanovami, ustanoveniami tohto štatútu a v súlade s platne prijatými uzneseniami valného zhromaždenia spoločnosti. Ak znenie štatútu odporuje právnym predpisom (najmä zákonu 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov - ďalej len „ObZ“), je rozhodujúca právna úprava. V prípade rozporov medzi znením štatútu predstavenstva a obsahom stanov spoločnosti je rozhodujúce znenie stanov. V prípade rozporu medzi uznesením valného zhromaždenia alebo dozornej rady spoločnosti, týkajúcim sa práv a povinností členov predstavenstva a právnym poriadkom SR alebo stanovami spoločnosti, alebo v prípade rozporu medzi uzneseniami dozornej rady a týmto štatútom sa takéto uznesenie považuje za neplatné a teda predstavenstvo spoločnosti na jeho obsah neprihliada; rozpor výlučne s obsahom štatútu predstavenstva nespôsobuje neplatnosť uznesenia valného zhromaždenia spoločnosti.

Pojmy a výrazy, ktoré sú v tomto štatúte napísané s veľkým začiatočným písmenom majú význam, ktorý sa im pripisuje v stanovách spoločnosti, ak nie sú v tomto štatúte definované inak.

Článok II.

Postavenie predstavenstva

1 Predstavenstvo je štatutárny orgán spoločnosti riadiaci jej činnosť a konajúci v jej mene.

2 Predstavenstvo je oprávnené rozhodovať o všetkých záležitostiach spoločnosti, pokiaľ tieto neboli na základe kogentných ustanovení platných zákonov alebo stanov spoločnosti vyhradené do pôsobnosti iného orgánu.

3 Predstavenstvo koná navonok spôsobom určeným stanovami spoločnosti, tak, ako bol zapísaný v obchodnom registri.

4 Úkony predstavenstva Spoločnosti, ktoré sú vykonané v súlade s právnym poriadkom Slovenskej republiky, avšak odporujú ustanoveniam stanov spoločnosti, ktoré nie sú zapísané v obchodnom registri, alebo platne prijatému uzneseniu valného zhromaždenia či dozornej rady spoločnosti, sú voči tretím osobám účinné bez ohľadu na tento rozpor.

Článok III.

Zloženie predstavenstva a jeho funkčné obdobie

1
Predstavenstvo sa skladá z troch (3) členov.

2
Členov predstavenstva volí v súlade so stanovami spoločnosti valné zhromaždenie spoločnosti, ktoré zároveň určí, ktorý z členov predstavenstva je predseda a ktorý podpredseda.

3
Funkčné obdobie člena predstavenstva je štyri (4) roky, pokiaľ nie je v stanovách spoločnosti stanovené inak.

4
Výkon funkcie člena predstavenstva sa začína momentom platného zvolenia konkrétnej osoby za člena predstavenstva na základe príslušného uznesenia valného zhromaždenia, t.j. moment zápisu novozvoleného člena predstavenstva do obchodného registra nie je vo vzťahu k spoločnosti rozhodujúci.

5
Výkon funkcie člena predstavenstva končí:

(a) uplynutím funkčného obdobia, najskôr však voľbou nového člena predstavenstva na miesto člena predstavenstva, ktorého funkčné obdobie uplynulo,
(b) rozhodnutím valného zhromaždenia spoločnosti o odvolaní člena predstavenstva k určenému dňu; inak ku dňu úspešného zvolenia nového člena predstavenstva namiesto odvolaného člena predstavenstva,
(c) dňom účinnosti odstúpenia z funkcie člena predstavenstva v súlade s odsekom 6 tohto článku štatútu,
(d) dňom právoplatnosti rozhodnutia súdneho orgánu o tom, že člen predstavenstva sa stal právne nespôsobilým, alebo že jeho spôsobilosť na právne úkony bola obmedzená v rozsahu, ktorý bráni vo výkone jeho funkcie,
(e) dňom smrti člena predstavenstva,
(f) u člena predstavenstva, ktorého valné zhromaždenie zvolilo na miesto člena predstavenstva, ktorý pred riadnym uplynutím svojho funkčného obdobia odstúpil z funkcie, bol odvolaný, zomrel alebo výkon funkcie ktorého skončil inak, dňom, kedy by v zmysle príslušného uznesenia skončilo funkčné obdobie člena predstavenstva, namiesto ktorého bol takýto člen predstavenstva zvolený,
(g) inou skutočnosťou, s ktorou právny poriadok spája ukončenie funkcie člena predstavenstva.
6
Člen predstavenstva môže odstúpiť z funkcie pred uplynutím svojho funkčného obdobia len ak to písomne oznámi dozornej rade a predstavenstvu. Výkon funkcie člena predstavenstva sa skončí:

(i) buď voľbou nového člena predstavenstva na miesto odstupujúceho člena predstavenstva, alebo

(ii) v posledný deň funkčného obdobia odstupujúceho člena predstavenstva podľa rozhodnutia, na základe ktorého bol takýto odstupujúci člen predstavenstva zvolený; 

podľa toho, ktorý prípad nastane skôr. 

Valné zhromaždenie zvolí nového člena predstavenstva na také obdobie, ktoré končí dňom, kedy by sa skončilo funkčné obdobie odstupujúceho člena predstavenstva podľa rozhodnutia, na základe ktorého bol takýto odstupujúci člen predstavenstva zvolený.

7
Bez ohľadu na dôvod ukončenia funkcie člena predstavenstva nie je predstavenstvo oprávnené menovať náhradných členov (kooptácia), a to ani v prípade, ak počet členov predstavenstva klesol pod polovicu. Predstavenstvo je povinné vykonať všetky potrebné úkony smerujúce k tomu, aby k voľbe nového člena predstavenstva, prípadne nových členov predstavenstva, došlo najneskôr do troch (3) mesiacov odo dňa, v ktorom prevzalo predstavenstvo informáciu o odstúpení svojho člena podľa článku III odseku 6. Ak v danom období odstúpi z funkcie viac ako jeden (1) člen predstavenstva, je rozhodujúci moment prvého odstúpenia.

Článok IV.

Člen predstavenstva

1
Členom predstavenstva môže byť len fyzická osoba.

2
Členom predstavenstva nemôže byť člen dozornej rady spoločnosti. Členom predstavenstva nemôže byť taktiež osoba, ktorej výkon tejto funkcie zakazuje právny poriadok Slovenskej republiky.

3
Funkcia člena predstavenstva, jeho činnosť a účasť na zasadaní predstavenstva je nezastupiteľná.

4
Vzťah medzi spoločnosťou a členom predstavenstva pri výkone jeho funkcie sa spravuje primerane ustanoveniami Obchodného zákonníka o mandátnej zmluve (§ 566 a nasl.).


Spoločnosť môže s členom predstavenstva uzavrieť osobitnú písomnú obchodnoprávnu zmluvu prípustnú podľa príslušných ustanovení Obchodného zákonníka. Obsah zmluvy okrem predpokladanej súladnosti s právnym poriadkom musí zodpovedať zneniu stanov spoločnosti a tomuto štatútu.

Člen predstavenstva nesmie vykonávať svoju funkciu na základe pracovnej zmluvy. Ak je však člen predstavenstva k spoločnosti i v pracovnoprávnom vzťahu s predmetom pracovnej činnosti nesúvisiacej s výkonom jeho funkcie, nebráni táto skutočnosť uzavretiu vyššie uvedenej zmluvy o výkone činnosti člena štatutárneho orgánu.

5
Členovia predstavenstva sú povinní vykonávať svoju pôsobnosť s náležitou starostlivosťou, ktorá zahŕňa povinnosť vykonávať ju s odbornou starostlivosťou a v súlade so záujmami spoločnosti a všetkých jej akcionárov. Člen predstavenstva je najmä povinný zaobstarať si a pri rozhodovaní zohľadniť všetky dostupné informácie týkajúce sa predmetu rozhodnutia, zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách a skutočnostiach, ktorých prezradenie tretím osobám by mohlo spoločnosti alebo jej Pridruženej osobe, tak, ako sú tieto definované v stanovách spoločnosti, spôsobiť škodu alebo ohroziť jej záujmy alebo záujmy jej akcionárov. Člen predstavenstva pri výkone svojej funkcie takisto nesmie uprednostniť svoje záujmy, záujmy len niektorých akcionárov alebo záujmy tretích osôb pred záujmami spoločnosti. Člen predstavenstva je povinný pri výkone svojej funkcie postupovať v súlade s uzneseniami valného zhromaždenia, ak je podľa stanov takýto orgán oprávnený danú záležitosť riešiť. Člen predstavenstva je oprávnený sa odkloniť od uznesenia valného zhromaždenia výlučne v prípade, ak je to naliehavé v záujme spoločnosti a vzhľadom k časovej náročnosti nie je možné zabezpečiť súhlas s takýmto postupom od orgánu spoločnosti, ktorý pokyn udelil. 

6
Člen predstavenstva je povinný pri výkone svojej funkcie dbať na záujmy spoločnosti a chrániť ich.

7
Za riadny výkon funkcie odo dňa zvolenia prislúcha členovi predstavenstva pravidelná mesačná odmena. Ku dňu účinnosti odvolania člena predstavenstva, resp. ku dňu účinnosti odstúpenia takéhoto člena predstavenstva zaniká právo na túto odmenu. Popri odmene prislúcha členovi predstavenstva nárok na úhradu nákladov spojených s výkonom jeho funkcie. Spoločnosť uhradí členom predstavenstva primerané výdavky, ktoré im vzniknú v súvislosti s účasťou na zasadnutiach predstavenstva. Členom predstavenstva prislúcha tantiéma v prípade, že o tom rozhodne valné zhromaždenie spoločnosti pri rozdeľovaní čistého zisku uznesením o schválení riadnej individuálnej alebo mimoriadnej individuálnej účtovnej závierky a o spôsobe rozdelenia zisku - t.j. člen predstavenstva nemá nárok na výplatu tantiémy bez predchádzajúceho vyššie uvedeného rozhodnutia valného zhromaždenia spoločnosti.

8
Člen predstavenstva je povinný zúčastňovať sa na zasadaní predstavenstva. Ak predstavenstvo poverí člena predstavenstva zúčastniť sa na valnom zhromaždení, potom je jeho účasť povinná. Rovnaká povinnosť vzniká v prípade, ak takúto účasť oprávnene určí valné zhromaždenie.

9
Člen predstavenstva zodpovedá spoločnosti za porušenie svojich povinností podľa tohto štatútu, stanov spoločnosti a kogentných ustanovení obchodného zákonníka. 

10
Členovia predstavenstva sú viazaní povinnosťou mlčanlivosti týkajúcej sa všetkých informácií tvoriacich obchodné tajomstvo. Predmetom obchodného tajomstva sú všetky informácie obchodnej, výrobnej, technickej alebo inej povahy, ktoré súvisia so spoločnosťou, resp. jej výkonmi, majú skutočnú alebo potenciálnu hmotnú alebo nehmotnú hodnotu, nie sú v príslušných obchodných kruhoch bežne dostupné a majú byť podľa spoločnosti resp. príslušných zákonov (napr. zákon o energetike č. 656/2004 Z.z.) utajené a súčasne sa uskutočnili opatrenia za účelom ich utajenia. Za opatrenie za účelom utajenia sa považuje vo vzťahu k členovi predstavenstva i samotná skutočnosť, že utajenie je v záujme spoločnosti alebo, že určitú skutočnosť, informáciu, prípadne obchodnú operáciu označil všeobecne záväzný právny predpis alebo ktorýkoľvek orgán za obchodné tajomstvo; označenie skutočnosti, informácie a pod., ktoré sú v príslušných obchodných kruhoch bežne dostupné, nezakladá povinnosť mlčanlivosti. Voči členovi predstavenstva, ktorý poruší svoju povinnosť mlčanlivosti je spoločnosť oprávnená uplatniť nároky prípustné podľa príslušných právnych predpisov.


Povinnosť mlčanlivosti sa vzťahuje i na dôverné informácie a skutočnosti, ktoré nevykazujú všetky znaky obchodného tajomstva, avšak je rozumné predpokladať záujem spoločnosti alebo akcionárov na dodržaní mlčanlivosti.

11
Člen predstavenstva je povinný v každej chvíli dodržiavať všetky priebežne platné kogentné ustanovenia slovenského obchodného zákonníka, ktoré sa vo všeobecnosti vzťahujú na členov predstavenstva.

Článok V.

Predseda a podpredseda predstavenstva

1
Valné zhromaždenie určí spomedzi členov predstavenstva jeho predsedu a podpredsedu (ktorý má v neprítomnosti predsedu rovnaké právomoci, ako predseda). 

2
Predseda predstavenstva alebo ním poverený člen predstavenstva zvoláva a vedie zasadnutia predstavenstva v súlade so stanovami spoločnosti a štatútom predstavenstva. 

Článok VI.

Pôsobnosť predstavenstva

Predstavenstvo je oprávnené konať v mene spoločnosti vo všetkých veciach a zastupuje spoločnosť voči tretím osobám, pred súdmi a pred inými orgánmi. Predstavenstvo riadi činnosť spoločnosti a rozhoduje o všetkých záležitostiach spoločnosti, pokiaľ nie sú kogentnými ustanoveniami platných právnych predpisov a stanovami spoločnosti alebo rozhodnutiami valného zhromaždenia vyhradené do pôsobnosti iných orgánov spoločnosti. Za tým účelom predstavenstvo najmä:

5 V rámci svojej riadiacej a rozhodovacej právomoci:

· vykonáva obchodné vedenie spoločnosti a zabezpečuje všetky jej prevádzkové a organizačné záležitosti,

· vykonáva zamestnávateľské práva,

· zvoláva valné zhromaždenie,

· vykonáva uznesenia valného zhromaždenia resp. písomné rozhodnutia jediného spoločníka,

· zabezpečuje vedenie predpísaného účtovníctva a inej evidencie, obchodných kníh a ostatných dokladov spoločnosti,

· rieši záležitosti, uvedené v prílohe tohto štatútu,

· rozhoduje o obmedzení alebo rozšírení právomocí generálneho riaditeľa,

· rozhoduje o založení a ukončení pracovného pomeru generálneho riaditeľa s predchádzajúcim súhlasom valného zhromaždenia, pričom vo výnimočných prípadoch, kedy by podľa platného práva bolo možné okamžité ukončenie pracovného pomeru a ak nie je možné získať súhlas valného zhromaždenia v náležitom čase, sa taký predchádzajúci súhlas valného zhromaždenia nevyžaduje,

· pripravuje a schvaľuje Ročný rozpočet a obchodný plán aj akékoľvek jeho zmeny, ako aj akékoľvek transakcie, ktoré prevyšujú hodnoty v ňom schválené, a predkladá ich dozornej rade najmenej 10 dní pred zasadnutím dozornej rady v písomnej forme na preskúmanie a prednesenie pripomienok a po riadnom zvážení všetkých pripomienok alebo návrhov dozornej rady ich schvaľuje. Takýto Ročný rozpočet a obchodný plán obsahuje:

· prevádzkový rozpočet, vrátane kapitálových výdavkov a investičných plánov spoločnosti;

· prognózy peňažných tokov (cash-flow);

· marketingové plány;

· plány strategického rozvoja;

· plány ľudských zdrojov; a

· dividendové plány.

6 V rámci svojej koordinačnej funkcie:

(h) predkladá valnému zhromaždeniu na schválenie:

· návrhy na zmeny stanov,

· návrhy na zvýšenie a zníženie základného imania, alebo na poverenie predstavenstva na zvýšenie základného imania za určitých podmienok a do určitej výšky,

· návrhy na vydanie dlhopisov,

· riadne individuálne, mimoriadne individuálne alebo konsolidované účtovné závierky, návrhy na rozdelenie zisku vrátane určenia výšky a spôsobu vyplatenia prípadných dividend a tantiém, v prípade vykázania straty návrh na jej vysporiadanie,

· návrh na zrušenie spoločnosti, vrátane návrhu na osobu likvidátora v prípade zrušenia s likvidáciou,

· návrhy predstavenstva preskúmané dozornou radou ohľadne Ročného rozpočtu a obchodného plánu ako aj jeho akékoľvek zmeny alebo transakcie, ktoré prevyšujú prahy v ňom schválené;

· návrhy predstavenstva na uzatvorenie Obmedzených transakcií dcérskej spoločnosti s Blízkou stranou týkajúcich sa spoločnosti, ktorých hodnota v každom jednotlivom prípade alebo série súvisiacich transakcií prevyšuje päť miliónov slovenských korún (5 000 000 Sk) a ktorá nie je Transakciou dcérskej spoločnosti týkajúcou sa oddelených činností; 

· návrhy predstavenstva na uzatvorenie transakcií, ktoré má spoločnosť uzatvoriť (s výnimkou transakcií s inou Spoločnosťou Hlavnej Skupiny) na základe iných ako Bežných obchodných podmienok okrem transakcií, ktoré sú Transakciou dcérskej spoločnosti týkajúcej sa oddelených činností;

· predaj alebo iné nakladanie (s výnimkou zriadenia záložného práva alebo prevodu aktív, iných ako Akcie, na účely financovania) s podnikom spoločnosti alebo s časťou podniku spoločnosti predstavujúcou viac ako dvadsať percent (20%) hodnoty Čistých aktív spoločnosti podľa poslednej auditovanej účtovnej závierky spoločnosti;

· podstatné transakcie alebo činnosti spoločnosti, ktoré sa netýkajú plynárenských činností a súvisiacich obchodných alebo technických činností;

· zníženie stavu pracovných síl spoločnosti o viac ako desať percent (10%) v priebehu obdobia dvanástich (12) mesiacov pri zohľadnení záujmov regionálnej zamestnanosti;

· návrhy na vykonanie právnych úkonov, ku ktorým je v zmysle odseku 5 tohto článku potrebný súhlas valného zhromaždenia spoločnosti,

· návrhy na založenie a ukončenie pracovného pomeru generálneho riaditeľa,

· iné návrhy, pokiaľ tak stanovuje kogentný právny predpis alebo stanovy;

(i) predkladá dozornej rade na predchádzajúce prerokovanie:

· návrh na zrušenie spoločnosti,

· návrh na vymenovanie likvidátora spoločnosti,

· návrhy Ročného rozpočtu a obchodného plánu a akýchkoľvek jeho zmien, alebo návrh akýchkoľvek transakcií, ktorých hodnota presahuje prahy v ňom schválené,

· návrhy na rozdelenie zisku spoločnosti,

· návrhy na predaj alebo iné nakladanie (okrem zriadenia záložného práva alebo prevodu aktív, iných ako Akcie, na účely financovania) s podnikom spoločnosti alebo jeho časti, ktorá predstavuje viac ako dvadsať percent (20%) hodnoty Čistých aktív spoločnosti podľa poslednej auditovanej účtovnej závierky spoločnosti;

· návrhy podstatných transakcií alebo činností spoločnosti, ktoré sa netýkajú plynárenských činností a súvisiacich obchodných alebo technických činností;

· návrhy na zníženie stavu pracovných síl spoločnosti o viac ako desať percent (10%) v priebehu dvanástich (12) mesiacov pri zohľadnení záujmov regionálnej zamestnanosti;

· najmenej raz za kalendárny rok správu, v ktorej sa uvádzajú podrobnosti o všetkých Obmedzených transakciách dcérskej spoločnosti s Blízkou stranou alebo akýchkoľvek iných transakciách uzatvorených spoločnosťou (okrem transakcií s inou Spoločnosťou Hlavnej skupiny) na základe iných ako Bežných obchodných podmienok.

(j) pred uzatvorením príslušnej transakcie (alebo pred tým, než spoločnosť prevezme na seba záväzok), predkladá dozornej rade na schválenie uzatvorenie:

· Obmedzenej transakcie dcérskej spoločnosti s Blízkou stranou alebo 

· transakcie, ktorá je Transakciou dcérskej spoločnosti týkajúcou sa oddelených činností (okrem transakcií s inou Spoločnosťou Hlavnej Skupiny) na základe iných ako Bežných obchodných podmienok;

v oboch prípadoch, ak hodnota takejto transakcie alebo série súvisiacich transakcií prevyšuje sumu päť miliónov Sk (5 000 000 Sk); 

Pre účely tohto článku VI (2) (c) sa hodnota akejkoľvek transakcie vyjadrená v inej mene ako slovenských korunách vyjadrí v Sk na základe výmenného kurzu platného v deň, v ktorom sa predstavenstvo na takej transakcii uznieslo.

(k) organizuje v súčinnosti s odborovou organizáciou spoločnosti voľby členov dozornej rady, ktorých volia zamestnanci spoločnosti.

7 V rámci svojej informačnej funkcie:

(l) informuje valné zhromaždenie a dozornú radu spoločnosti o výsledkoch podnikateľskej činnosti a o stave majetku spoločnosti za predchádzajúci účtovný rok a Ročnom rozpočte a obchodnom pláne pre bežný účtovný rok; 

(m) informuje dozornú radu ak straty spoločnosti presiahnu hodnotu jednej tretiny jej základného imania, alebo ak je možné takéto straty očakávať.

Pri predkladaní takýchto informácií je predstavenstvo povinné zachovávať ich dôverný charakter a zabrániť takému úniku informácií, v dôsledku ktorého by spoločnosti mohla vzniknúť škoda.

8 Pokiaľ nie je uvedené inak, je predstavenstvo spoločnosti oprávnené v rámci svojej pôsobnosti zaväzovať spoločnosť bez schválenia, alebo iného vyjadrenia iného orgánu spoločnosti. Predstavenstvo je oprávnené realizovať úkony uvedené v ods. 5 tohto článku len s predchádzajúcim súhlasom valného zhromaždenia. (Tým nie je dotknuté ustanovenie § 191 ods. 2 ObZ). 

9 Predchádzajúci súhlas valného zhromaždenia sa vyžaduje na vykonanie právnych či iných úkonov predstavenstva, ktorých predmetom je úkon, ktorý si vyžaduje predchádzajúci súhlas podľa uznesenia valného zhromaždenia spoločnosti.

10 Ak predstavenstvo poverí obchodným vedením podniku v stanovenom rozsahu výkonného zamestnanca (generálneho riaditeľa, riaditeľa divízie a pod.), potom zostáva zodpovednosť členov predstavenstva za riadne plnenie povinností spadajúcich pod obchodné vedenie spoločnosti nedotknutá. Postavenie generálneho riaditeľa upravujú stanovy spoločnosti. Postavenie riaditeľov divízií alebo samostatne riadených úsekov a iných výkonných zamestnancov upraví organizačný poriadok spoločnosti, prípadne osobitná interná inštrukcia.

11 Predstavenstvo spoločnosti zvoláva valné zhromaždenie v zmysle ods. 1 tohto článku:

(n) riadne valné zhromaždenie minimálne raz ročne, a to v lehote piatich (5) mesiacov po uplynutí účtového obdobia,

(o) mimoriadne valné zhromaždenie, najmä ak:

· sa na tom uznesie predchádzajúce valné zhromaždenie,

· požiadajú o to akcionári, ktorí majú akcie, ktorých menovitá hodnota dosahuje aspoň päť percent (5 %) základného imania s uvedením navrhovaných záležitostí, ktoré budú predmetom rokovania mimoriadneho valného zhromaždenia,

· predstavenstvo zistí, že strata spoločnosti presiahla hodnotu jednej tretiny základného imania alebo to možno predpokladať,

· z iného zákonom alebo stanovami prípustného dôvodu, najmä ak to vyžaduje záujem spoločnosti.

Predstavenstvo zvoláva riadne a mimoriadne valné zhromaždenie spoločnosti spôsobom a pri dodržaní lehôt v zmysle čl. VIII stanov spoločnosti. Predstavenstvo súčasne zodpovedá za organizačný priebeh valného zhromaždenia.

12 V rámci povinnosti predstavenstva viesť účtovníctvo predpísaným spôsobom, je predstavenstvo povinné predkladať valnému zhromaždeniu na schválenie riadnu individuálnu, mimoriadnu individuálnu a konsolidovanú účtovnú závierku s návrhom na rozdelenie zisku. Riadna individuálna, mimoriadna individuálna a konsolidovaná účtovná závierka musí byť schválená audítorom spoločnosti. Predstavenstvo poskytne audítorovi potrebnú mieru súčinnosti a sprístupní potrebné podklady a obchodné knihy tak, aby mohlo dôjsť k riadnemu vypracovaniu auditu. Spoločnosť zverejní aj výročnú správu a vybrané údaje podľa predchádzajúcej vety tak, ako jej to ukladajú platné právne predpisy. Po schválení riadnej individuálnej, mimoriadnej individuálnej a konsolidovanej účtovnej závierky valným zhromaždením spoločnosti bude jedno vyhotovenie uložené na Okresnom súde Bratislava I. - obchodný register. 

13 Za účelom splnenia povinností podľa predchádzajúceho odseku členovia predstavenstva zabezpečia, aby sa všetkým členom dozornej rady poskytovalo:

(p) do sto osemdesiatich (180) dní od konca účtovného obdobia spoločnosti, od audítorov spoločnosti:

(i) ročné auditované účtovné závierky, pripravené v súlade s jednotne uplatňovaným medzinárodnými štandardami pre finančné výkazníctvo (IFRS), vrátane súvahy, výkazu ziskov a strát a výkazu peňažných tokov (cash flow) a poznámok k účtovnej závierke;

(ii) vyhlásenie vedenia spoločnosti ohľadne primeranosti účtovných systémov a finančných kontrolných postupov spoločnosti a podľa potreby aj ďalších záležitostí; a

(iii) vyhlásenie o všetkých finančných transakciách, ktoré spoločnosť uskutočnila s Blízkymi stranami a transakciách, ktoré boli uzatvorené za iných ako Bežných obchodných podmienok;

(q) do stodvadsiatich (120) dní od ukončenia účtovného obdobia spoločnosti, správu o závažných záležitostiach súvisiacich so životným prostredím (ak existujú), ktoré sa vyskytli v súvislosti s prevádzkou spoločnosti;

(r) do šesťdesiatich (60) dní od skončenia každého kalendárneho štvrťroka, neauditované účtovné závierky;

(s) do tridsiatich (30) dní od konania valného zhromaždenia alebo zasadnutia dozornej rady, zápisnice z takýchto zasadnutí; a do pätnástich (15) dní od ich schválenia, zápisnice zo zasadnutia predstavenstva;

(t) také informácie, ktoré môže odôvodnene požadovať člen dozornej rady a prístup do priestorov a k účtovným knihám spoločnosti; a

(u) hneď ako to je možné, oznámenie o udalostiach alebo podmienkach, o ktorých je možné odôvodnene predpokladať, že môžu mať závažný nepriaznivý dopad na podnikateľskú činnosť alebo prevádzku spoločnosti.

Spoločnosť takisto povolí ktorémukoľvek členovi dozornej rady v súlade s platnými právnymi predpismi podrobiť kontrole všetky účtovné knihy, záznamy, účty a dokumenty, súvisiace s podnikateľskou činnosťou spoločnosti.

Článok VII.

Zasadanie predstavenstva

14 Predstavenstvo sa schádza podľa potreby. Zasadnutie predstavenstva sa musí konať minimálne raz za mesiac.

15 Zasadnutie predstavenstva zvoláva a vedie predseda, alebo v jeho neprítomnosti podpredseda predstavenstva, alebo v ich neprítomnosti iný člen predstavenstva, ktorého poveril jeho predseda. 

16 Zasadnutie predstavenstva sa zvoláva písomnou pozvánkou doručenou každému členovi predstavenstva emailom, faxom alebo poštou v lehote najmenej desiatich (10) dní pred konaním zasadnutia s výnimkou urgentných prípadov. V pozvánke musí byť uvedený dátum, čas, miesto a program rokovania. Pozvánka sa zasiela aj členom dozornej rady. 

17 Podklady k jednotlivým bodom programu zasadania predstavenstva sa zašlú všetkým členom predstavenstva v písomnej forme (t.j. emailom, faxom alebo poštou) najneskôr tri dni pred termínom zasadania predstavenstva, pokiaľ predseda predstavenstva nerozhodne inak.

18 Rozhodnutie predstavenstva je prijaté, ak zaň súhlasne hlasovali aspoň dvaja (2) členovia predstavenstva, s výnimkou rozhodnutí ohľadom (i) akejkoľvek transakcie alebo série súvisiacich transakcií spoločnosti, ktoré sú Obmedzenou transakciou dcérskej spoločnosti s Blízkou stranou a (ii) transakcie, ktorá je Transakciou dcérskej spoločnosti týkajúcou sa oddelených činností, ktorú má uzatvoriť spoločnosť (s výnimkou transakcií s inou Spoločnosťou Hlavnej Skupiny) na základe iných ako Bežných obchodných podmienok, ktoré musia byť schválené všetkými, t.j. troma (3), členmi predstavenstva.

19 Zasadnutia predstavenstva sa bez hlasovacieho práva môže zúčastniť člen dozornej rady určený uznesením dozornej rady.

20 Ak o to požiada člen predstavenstva, potom sa na zasadnutí predstavenstva môže zúčastniť aj tlmočník alebo tlmočníci, pričom takýto tlmočník(ci) musí/(ia) byť viazaný/(í) záväzkom mlčanlivosti.

21 Bez toho, že by tým bolo dotknuté ustanovenie ods. VII (9), predstavenstvo je uznášaniaschopné, ak sú na jeho zasadnutí prítomní všetci členovia predstavenstva. Ak riadne zvolané zasadnutie nie je uznášaniaschopné, môže sa do troch (3) pracovných dní konať druhé zasadnutie a predstavenstvo bude uznášaniaschopné, ak na ňom budú prítomní aspoň dvaja (2) členovia predstavenstva, avšak za predpokladu, že pre prijímanie rozhodnutí uvedených v článku VII (5) musia byť na takom druhom zasadnutí prítomní všetci členovia predstavenstva.

22 Predstavenstvo môže prijímať rozhodnutia v písomnej podobe aj mimo zasadnutia, ak takéto rozhodnutie podpíšu všetci členovia predstavenstva. Pre účely tohto odseku 9 písomná podoba zahŕňa aj telefax po jeho telefonickom overení. 

23 Z rokovania predstavenstva sa vyhotovuje zápisnica, ktorá musí obsahovať všetky zásadné skutočnosti z rokovania, vrátane výsledkov hlasovania a presného znenia všetkých rozhodnutí v slovenskom aj anglickom jazyku. Obsahom zápisnice musí byť i názor člena predstavenstva odlišný od prijatého rozhodnutia, pokiaľ tento o zaznamenanie požiada. Zápisnica musí obsahovať aj všetky rozhodnutia prijaté písomným vyhlásením všetkých členov predstavenstva v čase od predchádzajúceho zasadnutia predstavenstva. Zápisnica musí obsahovať taktiež aj potvrdenie o prijatí tých rozhodnutí, ktoré boli prijaté na predchádzajúcom zasadnutí predstavenstva, pokiaľ niektorí z členov hlasovali pomocou konferenčných telefonických hovorov, videokonferenciami alebo inými podobnými technickými prostriedkami. Predstavenstvo schvaľuje zápisnicu z predchádzajúceho zasadnutia na nasledujúcom zasadnutí predstavenstva. Zápisnicu podpisuje predseda a zapisovateľ (overovateľ) určený predstavenstvom. Zápisnice zo zasadnutí predstavenstva je spoločnosť povinná archivovať počas celej doby trvania spoločnosti.

24 Zápisnica musí byť doručená každému členovi predstavenstva a dozornej rady v súlade s čl. VI (9) (d) tohto štatútu.

25 Náklady spojené s činnosťou predstavenstva uhrádza spoločnosť podľa článku IV. bodu 7 tohto štatútu.

Článok VIII.

Konanie za spoločnosť

1
V mene spoločnosti sú oprávnení konať všetci členovia predstavenstva. 

2
Spoločnosť zaväzujú súhlasným prejavom vôle najmenej dvaja členovia predstavenstva.

3
Podpisovanie za spoločnosť sa vykoná tak, že k vytlačenému alebo napísanému názvu spoločnosti, menám a funkciám v predstavenstve podpisujúci pripojí svoj podpis.

Článok IX.

Záverečné ustanovenia

1
Tento štatút bol vypracovaný v zmysle článku XI ods. 17 stanov spoločnosti.

2
Zmenu alebo doplnenie štatútu schvaľuje valné zhromaždenie. 

3
Znenie štatútu schválilo valné zhromaždenie svojím rozhodnutím dňa [ ]. 

Príloha štatútu predstavenstva

O nasledovných záležitostiach rozhoduje predstavenstvo ako kolektívny orgán (t.j. uznesením), väčšinou hlasov uvedenou v čl. VII ods. 5 tohto štatútu:

(i) Založenie a ukončenie pracovnoprávneho vzťahu s členom vyššieho vedenia spoločnosti a jeho odmeňovanie, pričom za člena vyššieho vedenia spoločnosti sa považuje každá osoba, ktorá podlieha priamo generálnemu riaditeľovi;

(ii) Získavanie alebo poskytovanie úverov, alebo emisia dlžobných cenných papierov (okrem transakcií v rámci Hlavnej skupiny), s výnimkou záväzkov splatných v rámci bežnej podnikateľskej činnosti, nad rozsah sumy schválenej v Ročnom rozpočte alebo obchodnom pláne;

(iii) Vydávanie zmeniek;

(iv) Investičné výdavky alebo finančný lízing, pri ktorom sa v jednotlivom prípade alebo celkom presiahne suma (i) päť miliónov slovenských korún (5 000 000,- Sk) ak nie sú obsiahnuté v Ročnom rozpočte alebo obchodnom pláne alebo (ii) nad tridsať miliónov slovenských korún (30 000 000,- Sk), ak sú obsiahnuté v Ročnom rozpočte alebo obchodnom pláne;

(v) Poskytovanie záruk alebo iné podobné záväzky, zriaďovanie záložného práva ohľadom majetku, strojov a zariadení vo vlastníctve spoločnosti, ak každé z predchádzajúceho nie je obsiahnuté v Ročnom rozpočte alebo obchodnom pláne a ak hodnota záväzku, alebo zálohu resp. zabezpečenia presahuje päť miliónov slovenských korún (5 000 000,- Sk);

(vi) Predaj alebo finančný lízing majetku, strojov alebo zariadení vo vlastníctve spoločnosti neobsiahnutý v Ročnom rozpočte a obchodnom pláne, pokiaľ by tento predaj alebo finančný lízing presiahol sumu päť miliónov slovenských korún (5 000 000,- Sk);

(vii) Schvaľovanie uzatvárania, zmeny (doplnenia) lebo vypovedávania akejkoľvek zmluvy alebo iného platného záväzku, ktoré nie sú obsiahnuté v Ročnom rozpočte alebo obchodnom pláne, pri ktorých ide o (i) nákup alebo predaj plynu v objemoch presahujúcich ročný objem desať miliónov m3, alebo (ii) tranzit plynu presahujúci maximálnu ročnú kapacitu desať miliónov m3, alebo (iii) uskladňovanie plynu presahujúce maximálnu ročnú prevádzkovú kapacitu desať miliónov m3;

(viii) V prípade iných zmlúv ako sú tie, ktorú sú uvedené v bode (vii), schvaľovanie, uzatváranie alebo menenie akejkoľvek zmluvy alebo iného platného záväzku, ktoré nie sú obsiahnuté v Ročnom rozpočte alebo obchodnom pláne, pri ktorých ide o súhrnnú hodnotu presahujúcu päť miliónov slovenských korún (5 000 000,- Sk), alebo v prípade zmluvy s platnosťou dlhšou ako dvanásť (12) mesiacov vtedy, ak ročná súhrnná hodnota presahuje sumu jeden milión päťstotisíc slovenských korún (1 500 000,- Sk).

Predstavenstvo môže v prípade potreby prostredníctvom výslovného uznesenia (i) meniť limitné hodnoty uvedené vyššie alebo (ii) splnomocniť členov predstavenstva, generálneho riaditeľa, členov vyššieho vedenia alebo zamestnancov spoločnosti, aby v jednotlivých prípadoch alebo všeobecne rozhodovali v určitých záležitostiach.
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